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KRATKA OBRAZLOŽITEV

Osnutek zakonodajnega predloga o mehanizmu za ogljično prilagoditev na mejah (CBAM), ki 
ga je Komisija objavila julija 2020, je pomemben odgovor na številna vprašanja iz svežnja 
„Pripravljeni na 55“. Sprva se je ideja o CBAM pojavljala med razpravami Evropskega 
parlamenta in je bila v zadnjih letih večkrat omenjena v njegovih nezakonodajnih poročilih, 
zato je zakonodajni predlog Komisije priložnost za pomemben korak naprej z oblikovanjem 
učinkovitega, preglednega in hkrati robustnega mehanizma, ki bo preprečeval tveganje selitve 
virov CO2 in prispeval h konkurenčnosti evropske industrije v odnosu do tretjih držav, saj bo 
spodbujal tudi zmanjšanje emisij v tretjih državah, kar je pomembno za zmanjšanje emisij od 
uvoza EU, in hkrati zagotovil skladnost s pravili STO.

Hkrati pripravljavka mnenja meni, da predlagano besedilo Komisije pomeni nepopolno 
rešitev, in verjame, da bi morali obravnavati več točk zakonodajnega predloga, da bi CBAM 
prilagodili njegovemu namenu in se odzvali na obstoječe izzive, povezane z doseganjem 
ambicioznih podnebnih in energetskih ciljev.

Najprej v osnutku mnenja poudarja povezavo med sistemom EU za trgovanje z emisijami in 
CBAM ter izpostavlja, da lahko novi mehanizem dopolni obstoječe mehanizme za 
preprečevanje selitve virov CO2 v okviru sistema za trgovanje z emisijami. To je še posebej 
pomembno zaradi hitro rastoče cene sistema EU za trgovanje z emisijami, ki je že presegla 
simulacije iz ocene učinka, zaradi česar obstaja tveganje podcenjevanja negativnega učinka, 
ki bi ga umik brezplačnih pravic lahko imel na preživetje energetsko intenzivnih panog v EU.

Ocena učinka potrjuje, da bi ukinitev brezplačnih pravic zmanjšala izvozno konkurenčnost 
EU, kar bi pomenilo zmanjšanje izvoza iz EU za sektorje CBAM, zato pripravljavka mnenja 
meni, da bi se moralo postopno opuščanje brezplačnih pravic v okviru sistema za trgovanje z 
emisijami začeti šele, ko bo Komisija vzpostavila mehanizem za preprečevanje selitve virov 
CO2 na izvozne trge. Dokler ne bo rešitve za izvoz, so obstoječi ukrepi za preprečevanje 
selitve virov CO2 edino orodje za preprečevanje selitve virov CO2 zaradi upada izvoza v 
sektorjih CBAM in v sektorjih nižje v prodajni verigi.

Drugič, pripravljavka mnenja ohranja časovni okvir prehodnega obdobja, kot je bil prvotno 
predlagan, in sicer 2023–2025, vendar poudarja pomen poročila Komisije, ki bi moral 
ustrezno analizirati pridobljene podatke v prehodnem obdobju, da bi ocenili morebitni učinek 
CBAM na sektor nižje v prodajni verigi in da bi obseg vgrajenih emisij razširili na posredne 
emisije s posebnim poudarkom na energetsko intenzivnih sektorjih.

Tretjič, izredno pomembno je, da ne prihaja do izogibanja CBAM, vse oblike izogibanja pa je 
treba ustrezno obravnavati, da bi zagotovili vzdržnost CBAM in izpolnjevanje obveznosti v 
zvezi s CBAM, okrepiti pa je treba tudi uporabo privzetih vrednosti.

Pripravljavka mnenja predlaga okrepitev sistema za registracijo naprav iz tretjih držav in 
povečanje preglednosti sistema.

PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za industrijo, raziskave in energetiko poziva Odbor za okolje, javno zdravje in varnost 
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hrane kot pristojni odbor, da upošteva naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8) Dokler ima veliko število 
mednarodnih partnerjev Unije pristope 
politik, ki ne vodijo do enake ravni 
podnebnih ambicij, obstaja tveganje selitve 
virov CO2. Do selitve virov CO2 bi prišlo, 
če bi podjetja v nekaterih industrijskih 
sektorjih ali delih sektorjev zaradi stroškov 
v zvezi s podnebnimi politikami 
proizvodnjo prenesla v druge države ali če 
bi uvoz iz teh držav nadomestil proizvode, 
ki so enakovredni, a glede toplogrednih 
plinov manj emisijsko intenzivni. To bi 
lahko privedlo do povečanja njihovih 
skupnih emisij na svetovni ravni, kar bi 
ogrozilo zmanjšanje emisij toplogrednih 
plinov, ki je nujno potrebno, če naj svet 
dvig povprečne globalne temperature 
ohrani znatno pod 2 °C nad 
predindustrijskimi ravnmi.

(8) Dokler ima veliko število 
mednarodnih partnerjev Unije pristope 
politik, ki ne dosegajo enake ravni 
podnebnih ambicij, obstaja tveganje selitve 
virov CO2, kar bi ogrozilo konkurenčnost 
Unije. Učinkovito izvajanje mehanizma za 
ogljično prilagoditev na mejah (v 
nadaljnjem besedilu: CBAM) bi moralo 
vzpostaviti enake konkurenčne pogoje in 
hkrati spodbujati trgovinske partnerice k 
razogljičenju. Do selitve virov bi prišlo, če 
bi podjetja v nekaterih industrijskih 
sektorjih ali delih sektorjev zaradi stroškov 
v zvezi s podnebnimi politikami 
proizvodnjo prenesla v druge države ali če 
bi uvoz iz teh držav na notranjem trgu in 
na izvoznih trgih nadomestil proizvode, ki 
so enakovredni, a glede toplogrednih 
plinov manj emisijsko intenzivni, ali če bi 
naložbe v takšne sektorje in podsektorje 
večinoma odtekale v države zunaj Unije. 
To bi privedlo do povečanja njihovih 
skupnih emisij na svetovni ravni, kar bi 
ogrozilo zmanjšanje emisij toplogrednih 
plinov, ki je nujno potrebno, če naj svet 
dvig povprečne globalne temperature 
ohrani znatno pod 2 °C nad 
predindustrijskimi ravnmi. 

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8a) Za spopadanje s podnebnimi 
spremembami in boj proti selitvi virov 
CO2 je treba ukrepati na svetovni ravni. 
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Unija bi morala dajati zgled z odpravo 
lastnih emisij, tudi tistih, vgrajenih v 
proizvode, ki jih uvaža, poleg tega pa bi 
morala tudi okrepiti svojo podnebno 
diplomacijo in odprte razprave s tretjimi 
državami, ki si želijo sprejeti ukrepe, 
podobne CBAM, da bi harmonizirali 
njihove instrumente v skladu s pravili 
Svetovne trgovinske organizacije ter 
ustvarili odprt, večstranski in sodelovalen 
svetovni sistem.

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9) Pobuda za mehanizem za ogljično 
prilagoditev na mejah (CBAM) je del 
svežnja „Pripravljeni na 55“. Ta 
mehanizem bo z obravnavanjem tveganj 
selitve virov CO2 zaradi večjih podnebnih 
ambicij Unije eno od bistvenih orodij EU 
za doseganje cilja podnebno nevtralne 
Unije do leta 2050 v skladu s Pariškim 
sporazumom.

(9) CBAM je del svežnja „Pripravljeni 
na 55“. Ta mehanizem bo s 
preprečevanjem tveganj selitve virov CO2 
zaradi večjih podnebnih ambicij Unije eno 
od bistvenih orodij EU za doseganje cilja 
podnebno nevtralne Unije do leta 2050 v 
skladu s Pariškim sporazumom, hkrati pa 
bo ohranil in spodbudil razvoj evropske 
industrije ter ji zagotovil enake 
konkurenčne pogoje na trgih Unije in 
svetovnih trgih.

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9a) Inovacije bodo ključnega pomena 
za spodbujanje rasti in konkurenčnosti, 
saj bodo z njimi podjetja Unije, zlasti mala 
in srednja, postala vodilna v svetu pri 
razvoju novih in čistih tehnologij. 
Komisija in države članice bi morale 
podpirati spodbude in politike na področju 
inovacij.



PE703.112v02-00 6/61 AD\1252955SL.docx

SL

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(10) Obstoječa mehanizma za 
obravnavanje tveganja selitve virov CO2 v 
sektorjih ali delih sektorjev, pri katerih 
obstaja tveganje selitve virov CO2, sta 
prehodno brezplačno dodeljevanje pravic 
iz EU ETS in finančni ukrepi za 
nadomestilo posrednih stroškov emisij, 
nastalih zaradi stroškov emisij 
toplogrednih plinov, ki se prenesejo na 
cene električne energije, iz člena 10a(6) 
oziroma 10b Direktive 2003/87/ES. Toda 
brezplačno dodeljevanje v okviru EU ETS 
v primerjavi s prodajo vseh pravic na 
dražbi pri napravah, ki so jim pravice 
brezplačno dodeljene, oslabi cenovni 
signal, ki ga sistem zagotavlja, kar vpliva 
na spodbude za naložbe v nadaljnje 
zmanjševanje emisij.

(10) Obstoječa mehanizma za 
obravnavanje tveganja selitve virov CO2 v 
sektorjih ali delih sektorjev, pri katerih 
obstaja tveganje selitve virov CO2, sta 
prehodno brezplačno dodeljevanje pravic 
iz EU ETS in finančni ukrepi za 
nadomestilo posrednih stroškov emisij, 
nastalih zaradi stroškov emisij 
toplogrednih plinov, ki se prenesejo na 
cene električne energije, iz člena 10a(6) 
oziroma 10b Direktive 2003/87/ES. 
Brezplačno dodeljevanje pravic na ravni 
najuspešnejših podjetij je ustrezen 
instrument politike za nekatere 
industrijske sektorje, s katerim se 
odpravlja tveganje selitve virov CO2, če ni 
enakih konkurenčnih pogojev, in je še 
vedno potrebno za gospodarsko 
ravnovesje in konkurenčnost zadevnih 
sektorjev.

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11) CBAM naj bi obstoječa mehanizma 
nadomestil z obravnavanjem tveganja 
selitve virov CO2 na drugačen način, in 
sicer z zagotavljanjem enako oblikovanih 
cen ogljika za uvožene in domače 
proizvode. Da bi zagotovili postopen 
prehod s sedanjega sistema brezplačnih 
pravic na CBAM, bi bilo treba CBAM 
postopno uvajati, brezplačne pravice v 
sektorjih, ki so zajeti v CBAM, pa 
postopno ukinjati. Kombinirana in 

(11) Osnovni namen uvedbe CBAM je 
obstoječa mehanizma dopolniti in 
postopoma nadomestiti z obravnavanjem 
nekaterih vidikov selitve virov CO2 na 
drugačen način, in sicer z zagotavljanjem 
enako oblikovanih cen ogljika za uvožene 
in domače proizvode. Da bi zagotovili 
postopen prehod s sedanjega sistema 
brezplačnih pravic na CBAM, bi bilo treba 
CBAM postopno uvajati, brezplačne 
pravice v sektorjih, ki so zajeti v CBAM, 
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prehodna uporaba CBAM in brezplačnega 
dodeljevanja pravic iz EU ETS v nobenem 
primeru ne bi smela privesti do ugodnejše 
obravnave unijskega blaga v primerjavi z 
blagom, uvoženim na carinsko območje 
Unije.

pa postopno ukinjati. Postopna opustitev 
sedanjega sistema brezplačnih pravic je 
bistvena za pravičen prehod energijsko 
intenzivnih sektorjev. Kombinirana in 
prehodna uporaba CBAM in brezplačnega 
dodeljevanja pravic iz EU ETS je 
potrebna, da se lahko proizvajalci, 
uvozniki in trgovci prilagodijo CBAM in 
se lahko oceni učinkovitost izvajanja 
CBAM, v nobenem primeru pa ne bi smela 
privesti do ugodnejše obravnave unijskega 
blaga v primerjavi z blagom, uvoženim na 
carinsko območje Unije, saj je nemotena 
trgovina s tretjimi državami ključna za 
Unijo in njene raznolike dobavne verige. 
Podobno uporaba teh določb, zlasti pri 
izvozu, ne bi smela negativno vplivati na 
konkurenčnost blaga EU.

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(12) Cilj CBAM je preprečiti tveganje 
selitve virov CO2, hkrati pa bi ta uredba 
proizvajalce iz tretjih držav spodbudila k 
uporabi tehnologij, ki bi bile učinkovitejše 
glede emisij toplogrednih plinov, tako da bi 
se ustvarilo manj emisij na enoto 
proizvodnje.

(12) Cilj CBAM je preprečiti tveganje 
selitve virov CO2 z notranjega trga in 
izvoznih trgih ter preprečiti selitev naložb, 
hkrati pa bi ta uredba proizvajalce iz tretjih 
držav spodbudila k uporabi tehnologij, ki 
bi bile učinkovitejše glede emisij 
toplogrednih plinov, tako da bi se ustvarilo 
manj emisij na enoto proizvodnje. CBAM 
bi zato lahko bil učinkovit ukrep za 
zmanjšanje emisij v tretjih državah ob 
hkratnem zagotavljanju konkurenčnosti 
evropske industrije. Zmanjševanje emisij v 
Uniji in tretjih državah je učinkovit način 
za zmanjšanje tveganja selitve virov CO2. 
CBAM bi bilo treba obravnavati kot korak 
k svetovnemu oblikovanju cen emisij 
ogljika, kar bi še bolj zmanjšalo tveganje 
selitve virov CO2 na svetovni ravni.
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Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(13) Kot instrument za preprečevanje 
selitve virov CO2 in zmanjšanje emisij 
toplogrednih plinov bi moral CBAM 
zagotavljati, da za uvožene proizvode velja 
regulativni sistem, v katerem se 
uporabljajo stroški ogljika, kolikršni bi 
sicer bili naloženi v okviru EU ETS. 
CBAM je podnebni ukrep, ki bi moral 
preprečevati tveganje selitve virov CO2 in 
podpirati večje ambicije Unije na področju 
blažitve podnebnih sprememb, hkrati pa 
zagotavljati skladnost s pravili STO.

(13) Kot instrument za preprečevanje 
selitve virov CO2 in zmanjšanje emisij 
toplogrednih plinov bi moral CBAM 
zagotavljati, da za uvožene proizvode velja 
regulativni sistem, v katerem se 
uporabljajo stroški ogljika, kolikršni bi 
sicer bili naloženi v okviru EU ETS, kar bi 
privedlo do izenačenja stroškov ogljika 
med nacionalnimi in uvoženimi proizvodi. 
CBAM je podnebni ukrep, ki bi moral 
preprečevati tveganje selitve virov CO2 in 
podpirati večje ambicije Unije na področju 
blažitve podnebnih sprememb, hkrati pa 
zagotavljati skladnost s pravili Svetovne 
trgovinske organizacije in konkurenčnost 
industrije.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(19) Čeprav je v okviru EU ETS 
določena absolutna zgornja meja emisij 
toplogrednih plinov iz dejavnosti, zajetih v 
njegovo področje uporabe, in omogoča 
trgovanje s pravicami (t. i. sistem trgovanja 
s pokrovom), CBAM ne bi smel določati 
količinskih omejitev za uvoz, da se ne 
omejijo trgovinski tokovi. Pa tudi medtem 
ko se EU ETS uporablja za naprave s 
sedežem v Uniji, bi se moral CBAM 
uporabljati za določeno blago, uvoženo na 
carinsko območje Unije.

(19) Čeprav je v okviru EU ETS 
določena absolutna zgornja meja emisij 
toplogrednih plinov iz dejavnosti, zajetih v 
njegovo področje uporabe, in omogoča 
trgovanje s pravicami (t. i. sistem trgovanja 
s pokrovom), CBAM ne bi smel določati 
količinskih omejitev za uvoz, da se ne 
omejijo ali ovirajo trgovinski tokovi. Pa 
tudi medtem ko se EU ETS uporablja za 
naprave s sedežem v Uniji, bi se moral 
CBAM uporabljati za določeno blago, 
uvoženo na carinsko območje Unije, da se 
poskrbi za enake konkurenčne pogoje, 
prepreči tveganje selitve virov CO2 ter 
hkrati poskrbi za skladnost s Svetovno 
trgovinsko organizacijo. 
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Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 23 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(23b) Da bi zmanjšali tveganje selitve 
virov CO2 in zagotovili enake 
konkurenčne pogoje za evropsko 
industrijo, bi bilo treba prepovedati vse 
prakse izogibanja. Komisija bi morala 
oceniti tveganje praks izogibanja, zlasti 
verjetnost spremenjenih vzorcev trgovanja 
s proizvodi nižje v prodajni verigi, pa tudi 
premeščanje virov, absorpcijo stroškov, 
manipulacijo podatkov o emisijah, 
nepravilno označevanje blaga in manjše 
spremembe proizvoda, da bi se ta 
proizvod, ki spada v sektor s seznama v 
Prilogi I, uvažal pod drugo carinsko 
oznako. Komisija bi morala tudi oceniti, 
ali države porekla uvajajo ceno ogljika, in 
v zvezi s tem poskrbeti za povračilo ali 
nadomestilo s posrednimi ali 
neposrednimi ukrepi, kot je znižanje 
drugih davkov. Na Komisijo bi bilo treba 
prenesti pooblastilo za sprejemanje 
delegiranih aktov za izboljšanje ukrepov 
proti izogibanju, kadar je to primerno.

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 24

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(24) Kar zadeva sankcije, bi morale 
države članice za kršitve te uredbe 
uporabljati globe in zagotoviti njihovo 
izvajanje. Znesek teh glob bi moral biti 
enak kaznim, ki se trenutno v Uniji v 
primeru kršitve EU ETS uporabljajo v 
skladu s členom 16(3) in (4) Direktive 

(24) Kar zadeva sankcije, bi morale 
države članice za kršitve te uredbe ali 
prakse izogibanja tej uredbi uporabljati 
globe in zagotoviti njihovo izvajanje. 
Znesek teh glob bi moral biti enak kaznim, 
ki se trenutno v Uniji v primeru kršitve 
EU ETS uporabljajo v skladu s 
členom 16(3) in (4) Direktive 2003/87/ES. 
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2003/87/ES. Vendar bi bilo treba v primeru praks 
izogibanja ali ponavljajočih se kršitev te 
uredbe uporabiti strožje kazni, da se 
prepreči spodkopavanje učinkovitosti 
CBAM.

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 40

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(40) Pooblaščenemu deklarantu bi 
moralo biti dovoljeno, da zahteva ustrezno 
zmanjšanje števila kuponov CBAM, ki jih 
mora predati, glede na ceno ogljika, ki je 
bila za emisije že plačana v drugih 
jurisdikcijah.

(40) Pooblaščenemu deklarantu bi 
moralo biti dovoljeno, da zahteva ustrezno 
zmanjšanje števila kuponov CBAM, ki jih 
mora predati, glede na ceno ogljika, ki je 
bila za emisije že plačana v drugih 
jurisdikcijah, potem ko predloži dokaz, da 
se pri proizvodnji deklariranega blaga 
niso uporabljale metode izogibanja, ali 
kadar deklarant lahko dokaže, da 
proizvodnja ni povzročila emisij.

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 42

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(42) Sistem bi moral upravljavcem 
proizvodnih obratov v tretjih državah 
omogočati, da se registrirajo v osrednji 
podatkovni zbirki in dajo svoje preverjene 
vgrajene emisije toplogrednih plinov iz 
proizvodnje blaga na voljo pooblaščenim 
deklarantom. Upravljavec bi moral imeti 
možnost, da svojega imena, naslova in 
kontaktnih podatkov v osrednji podatkovni 
zbirki ne razkrije javnosti.

(42) Sistem bi moral upravljavcem 
proizvodnih obratov v tretjih državah 
omogočati, da se registrirajo v osrednji 
podatkovni zbirki in dajo svoje preverjene 
vgrajene emisije toplogrednih plinov iz 
proizvodnje blaga na voljo pooblaščenim 
deklarantom. Upravljavec bi moral 
poskrbeti za preglednost pri dostopu do 
informacij, predvsem bi moral navesti 
svoje ime, naslov in kontaktne podatke v 
osrednji podatkovni zbirki, ki je dostopna 
javnosti.
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Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 42 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(42a) Če registrirani proizvajalec prijavi 
lažne podatke o emisijah toplogrednih 
plinov ali je udeležen v kakršni koli praksi 
izogibanja pravilom CBAM, bi ga bilo 
treba izbrisati iz osrednje podatkovne 
zbirke pooblaščenih deklarantov in ga 
kaznovati. Kadar je primerno, bi morala 
kazen vključevati tudi odvzem uvoznega 
dovoljenja na trgu Unije, dokler se ne 
prijavijo dejanski in preverljivi podatki o 
emisijah.

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 50

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(50) Od leta 2023 do leta 2025 bi se 
moralo uporabljati prehodno obdobje. 
Uporabljati bi se moral CBAM brez 
finančne prilagoditve, da bi se olajšala 
nemotena uvedba mehanizma in tako 
zmanjšalo tveganje motečih učinkov na 
trgovino. Deklaranti bi morali vsako 
četrtletje poročati o dejanskih emisijah, 
vgrajenih v blagu, uvoženem v prehodnem 
obdobju, pri čemer bi morali podrobno 
navesti neposredne in posredne emisije ter 
vse cene ogljika, plačane v tujini.

(50) Od 1. januarja 2023 do 31. 
decembra 2026 bi se moralo uporabljati 
prehodno upravno obdobje, ki bi se 
izkoristilo za zbiranje podatkov in analizo 
učinka na zadevne industrije ter za 
preprečevanje selitve virov CO2, s 
posebnim poudarkom na morebitnem 
učinku postopnega ukinjanja 
brezplačnega dodeljevanja. Uporabljati bi 
se moral CBAM brez finančne 
prilagoditve, da bi se olajšala nemotena 
uvedba mehanizma in tako zmanjšalo 
tveganje motečih učinkov na trgovino in 
na evropsko industrijo. Deklaranti bi 
morali vsako četrtletje poročati o dejanskih 
emisijah, vgrajenih v blagu, uvoženem v 
upravnem prehodnem obdobju, pri čemer 
bi morali podrobno navesti neposredne in 
posredne emisije ter vse cene ogljika, 
plačane v tujini.
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Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Uvodna izjava 50 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(50a) Od 1. januarja 2027 do 31. 
decembra 2027 bi se moralo uporabljati 
celovito prehodno obdobje, da bi se 
olajšala nemotena uvedba mehanizma 
CBAM in bi se tako zmanjšalo tveganje 
nesorazmernih učinkov na evropsko 
industrijo. Če bi se izkazalo, da celovito 
prehodno obdobje ni združljivo s pravili 
Svetovne trgovinske organizacije, bi bilo 
treba upravno prehodno obdobje 
podaljšati do 31. decembra 2027.

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Uvodna izjava 50 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(50b) Komisija bi morala z doslednim 
spremljanjem učinkov na podjetja Unije 
oceniti in pozitivno preveriti polno 
učinkovitost CBAM pri odpravljanju 
tveganja selitve virov CO2 na trgu Unije in 
tudi izvoznih trgih, da bi po potrebi 
spremenili to uredbo.

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Uvodna izjava 50 c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(50c) Komisija bi morala razmisliti o 
vzpostavitvi varnostnega mehanizma, da 
bi se izognili dvojni zaščiti in hkrati 
omogočili hiter odziv v primeru 
morebitnih nepredvidenih vrzeli pri zaščiti 
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pred selitvijo virov CO2, povezanih z 
mehanizmom tekočega pregleda.

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Uvodna izjava 51

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(51) Da bi olajšala in zagotovila 
pravilno delovanje CBAM, bi morala 
Komisija zagotoviti podporo pristojnim 
organom, odgovornim za uporabo te 
uredbe, pri izvajanju njihovih obveznosti.

(51) Da bi olajšala in zagotovila 
pravilno delovanje CBAM, bi morala 
Komisija zagotoviti podporo pristojnim 
organom, odgovornim za uporabo te 
uredbe, pri izvajanju njihovih obveznosti. 
Pomagati bi morala podjetjem, zlasti 
malim in srednjim, pri prilagajanju 
zahtevam iz te uredbi ter ustanoviti 
skupino strokovnjakov za izmenjavo 
informacij in primerov dobre prakse s 
pristojnimi nacionalnimi organi.

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Uvodna izjava 52

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(52) Komisija bi morala oceniti uporabo 
te uredbe pred koncem prehodnega 
obdobja ter poročati Evropskemu 
parlamentu in Svetu. Poročilo Komisije bi 
se moralo osredotočiti zlasti na možnosti 
za okrepitev podnebnih ukrepov, katerih 
cilj je podnebno nevtralna Unija do leta 
2050. Komisija bi morala v okviru te ocene 
začeti zbirati informacije, potrebne za 
morebitno razširitev področja uporabe na 
posredne emisije ter na drugo blago in 
storitve, pri katerih obstaja tveganje selitve 
virov CO2, ter razviti metode za izračun 
vgrajenih emisij na podlagi metod 
okoljskega odtisa19.

(52) Komisija bi morala oceniti uporabo 
te uredbe pred koncem upravnega 
prehodnega obdobja ter poročati 
Evropskemu parlamentu in Svetu. Pri tem 
bi morala oceniti učinek na sektorje iz 
Priloge I, da bi poskrbela za ustrezno 
upoštevanje zapletenih proizvodnih 
procesov in močno povezanih vrednostnih 
verig specifičnih sektorjev iz te priloge. 
Poročilo Komisije bi se moralo osredotočiti 
zlasti na možnosti za okrepitev podnebnih 
ukrepov, katerih cilj je podnebno nevtralna 
Unija do leta 2050, in možnost izboljšanja 
ukrepov proti selitvi virov CO2, da se 
poskrbi za enake konkurenčne pogoje 
med Unijo in tretjimi državami. Komisija 
bi morala v okviru te ocene začeti zbirati 
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informacije, potrebne za morebitno 
razširitev področja uporabe na posredne 
emisije, sektorje in blago, ki niso 
vključeni v Prilogo I, ter na drugo blago in 
storitve, pri katerih obstaja tveganje selitve 
virov CO2, ter razviti metode za izračun 
vgrajenih emisij na podlagi metod 
okoljskega odtisa19.

__________________ __________________
19 Priporočilo Komisije 2013/179/EU z dne 
9. aprila 2013 o uporabi skupnih metod za 
merjenje in sporočanje okoljske uspešnosti 
izdelkov in organizacij v njihovem 
življenjskem krogu (UL L 124, 4.5.2013, 
str. 1).

19 Priporočilo Komisije 2013/179/EU z dne 
9. aprila 2013 o uporabi skupnih metod za 
merjenje in sporočanje okoljske uspešnosti 
izdelkov in organizacij v njihovem 
življenjskem krogu (UL L 124, 4.5.2013, 
str. 1).

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Uvodna izjava 52 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(52a) Ob koncu prvega leta po celovitem 
prehodnem obdobju bi morala Komisija 
Evropskemu parlamentu in Svetu 
predložiti poročilo s posebnim poudarkom 
na konkurenčnosti proizvodov, ki se 
izvažajo iz Unije. V poročilu Komisije bi 
morali oceniti tveganje, da se izvoz Unije 
na svetovne trge nadomesti z ogljično 
intenzivnejšim blagom ali blagom, za 
katero ne veljajo enakovredni stroški 
ogljika. Komisija bi morala poročilu 
priložiti zakonodajni predlog za razvoj 
rešitev, skladnih s Svetovno trgovinsko 
organizacijo, kot so mehanizmi za izvozno 
prilagoditev, ki bi jih izvajali, da bi 
preprečili posledice selitve virov CO2 pri 
izvozu Unije, hkrati pa ohranili cilje glede 
zmanjšanja emisij.

Predlog spremembe 22
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 52 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(52b) Če po celovitem prehodnem 
obdobju dokazi, ki jih je zbrala Komisija, 
pokažejo, da potencialni stroški CBAM 
prevladajo nad njegovimi koristmi in 
CBAM ne more učinkovito zaščititi 
evropskih industrijskih panog, ki spadajo 
na njegovo področje uporabe, pred 
selitvijo virov CO2, bi bilo treba nadaljnje 
postopno uvajanje CBAM odložiti, dokler 
se ne najde učinkovita rešitev.

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Uvodna izjava 52 c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(52c) Če bo Svetovna trgovinska 
organizacija izpodbijala CBAM in se ta 
posledično ne bo izvajal, bi morala 
Komisija pripraviti revidiran zakonodajni 
predlog za zmanjšanje selitve virov CO2.

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Uvodna izjava 52 d (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(52d) Postopno opuščanje brezplačnih 
pravic v skladu s členom 10a Direktive 
2003/87/EC naj bi se začelo 1. januar 
2028.

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Uvodna izjava 54
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(54) Komisija bi si morala prizadevati, 
da bi uravnoteženo in v skladu z 
mednarodnimi obveznostmi EU sodelovala 
s tretjimi državami, katerih trgovino z EU 
zadeva ta uredba, da bi preučila možnosti 
za dialog in sodelovanje v zvezi z 
izvajanjem posameznih elementov 
mehanizma iz te uredbe in povezanih 
izvedbenih aktov. Preučiti bi morala tudi 
možnosti za sklenitev sporazumov, da bi se 
upošteval njihov mehanizem za 
oblikovanje cen ogljika.

(54) Komisija bi si morala prizadevati, 
da bi uravnoteženo in v skladu z 
mednarodnimi obveznostmi EU sodelovala 
s tretjimi državami, katerih trgovino z EU 
zadeva ta uredba, da bi preučila možnosti 
za dialog in sodelovanje v zvezi z 
izvajanjem posameznih elementov 
mehanizma iz te uredbe in povezanih 
izvedbenih aktov. Preučiti bi morala tudi 
možnosti za sklenitev sporazumov, da bi se 
upošteval njihov mehanizem za 
oblikovanje cen ogljika, pod pogojem, da 
poskrbijo za enakovredno zmanjšanje 
emisij toplogrednih plinov in omejitve 
stroškov ogljika.

Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Uvodna izjava 55 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(55a) Komisija bi morala redno 
obveščati Evropski parlament o svojem 
napredku v dialogu s tretjimi državami in 
morebitnih negativnih učinkih CBAM na 
evropske industrijske panoge, na katere 
vpliva ta uredba.

Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Uvodna izjava 58

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(58) Za odpravo izogibanja določbam te 
uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti 
pooblastilo v skladu s členom 290 PDEU 
za sprejetje aktov v zvezi z dopolnitvijo 
seznama blaga iz Priloge I.

(58) Da bi bil CBAM učinkovit pri 
zmanjševanju selitve virov CO2, bi bilo 
treba v tej uredbi obravnavati vse možne 
prakse izogibanja. Za odpravo izogibanja 
določbam te uredbe bi bilo treba na 
Komisijo prenesti pooblastilo v skladu s 
členom 290 PDEU za sprejetje aktov v 
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zvezi z dopolnitvijo seznama blaga iz 
Priloge I. 

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe
Uvodna izjava 59

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(59) Zlasti je pomembno, da se Komisija 
pri svojem pripravljalnem delu ustrezno 
posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov, in 
da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z 
načeli, določenimi v Medinstitucionalnem 
sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljši 
pripravi zakonodaje23. Za zagotovitev 
enakopravnega sodelovanja pri pripravi 
delegiranih aktov Evropski parlament in 
Svet zlasti prejmeta vse dokumente 
sočasno s strokovnjaki iz držav članic, 
njuni strokovnjaki pa se lahko sistematično 
udeležujejo sestankov strokovnih skupin 
Komisije, ki se ukvarjajo s pripravo 
delegiranih aktov.

(59) Zlasti je pomembno, da se Komisija 
pri svojem pripravljalnem delu ustrezno 
posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov in 
industrije, in da se ta posvetovanja 
izvedejo v skladu z načeli, določenimi v 
Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. 
aprila 2016 o boljši pripravi zakonodaje23. 
Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja 
pri pripravi delegiranih aktov Evropski 
parlament in Svet zlasti prejmeta vse 
dokumente sočasno s strokovnjaki iz držav 
članic, njuni strokovnjaki pa se lahko 
sistematično udeležujejo sestankov 
strokovnih skupin Komisije, ki se 
ukvarjajo s pripravo delegiranih aktov.

__________________ __________________
23 Medinstitucionalni sporazum med 
Evropskim parlamentom, Svetom 
Evropske unije in Evropsko komisijo 
o boljši pripravi zakonodaje (UL L 123, 
12.5.2016, str. 1).

23 Medinstitucionalni sporazum med 
Evropskim parlamentom, Svetom 
Evropske unije in Evropsko komisijo 
o boljši pripravi zakonodaje (UL L 123, 
12.5.2016, str. 1).

Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Ta uredba vzpostavlja mehanizem 
za ogljično prilagoditev na mejah (carbon 
border adjustment mechanism, CBAM) za 
obravnavanje emisij toplogrednih plinov, 
vgrajenih v blagu iz Priloge I, ob uvozu 
tega blaga na carinsko območje Unije, da 

1. Ta uredba vzpostavlja mehanizem 
za ogljično prilagoditev na mejah (carbon 
border adjustment mechanism, CBAM) za 
obravnavanje emisij toplogrednih plinov, 
vgrajenih v blagu iz Priloge I, ob uvozu 
tega blaga na carinsko območje Unije ali 
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se prepreči tveganje selitve virov CO2. ob izvozu z njega, da bi postopno 
zmanjšali uvožene emisije Unije, ohranili 
konkurenčnost industrijskih panog Unije, 
preprečili tveganje selitve virov CO2 ter 
prispevali k zmanjšanju svetovnih emisij 
ogljika v sektorjih, ki jih zajema ta 
uredba, v Uniji in v tretjih državah, 
vključno z zunanjimi trgovinskimi 
partnerji.

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. CBAM sistem, vzpostavljen z 
Direktivo 2003/87/ES za trgovanje s 
pravicami do emisije toplogrednih plinov v 
Uniji, dopolnjuje s tem, da se enakovredna 
pravila uporabljajo za uvoz blaga iz člena 2 
na carinsko območje Unije.

2. CBAM sistem, vzpostavljen z 
Direktivo 2003/87/ES za trgovanje s 
pravicami do emisije toplogrednih plinov v 
Uniji, dopolnjuje s tem, da se enakovredna 
pravila uporabljajo za uvoz blaga iz člena 2 
na carinsko območje Unije ali izvoz 
navedenega blaga s tega območja.

Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Mehanizem bo postopoma postal 
alternativa mehanizmoma, vzpostavljenima 
z Direktivo 2003/87/ES za preprečevanje 
tveganja selitve virov CO2, zlasti 
brezplačnemu dodeljevanju pravic v skladu 
s členom 10a navedene direktive.

3. Mehanizem postopoma postane 
alternativa mehanizmoma, vzpostavljenima 
z Direktivo 2003/87/ES za preprečevanje 
tveganja selitve virov CO2, zlasti 
brezplačnemu dodeljevanju pravic v skladu 
s členom 10a navedene direktive, če se po 
temeljiti analizi in simulaciji izkaže, da je 
učinkovit pri preprečevanju tveganja 
selitve virov CO2 tako pri uvozu na 
carinsko območje Unije kot pri izvozu z 
njega, pri čemer se ohranijo brezplačne 
pravice v EU ETS, dokler se ne dokaže 
taka učinkovitost.
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Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3a. CBAM je skladen s pravili 
Svetovne trgovinske organizacije.

Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 
se ta uredba ne uporablja za blago s 
poreklom iz držav in ozemelj, navedenih v 
Prilogi II, oddelek A.

3. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 
se ta uredba ne uporablja za blago s 
poreklom iz držav in ozemelj, navedenih v 
Prilogi II, oddelek A, ali ki se tja izvaža.

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Uvoženo blago se šteje za blago s 
poreklom iz tretjih držav v skladu z 
nepreferencialnimi pravili o poreklu, kakor 
so opredeljena v členu 59 Uredbe (EU) 
št. 952/2013.

4. Uvoženo blago se šteje za blago s 
poreklom iz tretjih držav v skladu z 
nepreferencialnimi pravili o poreklu, kakor 
so opredeljena v členu 59 Uredbe (EU) 
št. 952/2013. Privzete vrednosti iz člena 
7(2) in Priloge III te uredbe se 
uporabljajo glede na državo, kjer so 
emisije nastale, ne glede na poreklo 
uvoženega blaga.

Predlog spremembe 35

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 5 – točka b a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba) regulativna obveznost in neto 
regulativno breme, naložena v državi, iz 
katere blago izvira, sta enakovredna 
tistima iz EU ETS.

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 7 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) tretja država ali ozemlje je sklenilo 
sporazum z Unijo, v katerem je določena 
obveznost uporabe prava Unije na področju 
električne energije, vključno z zakonodajo 
o razvoju obnovljivih virov energije ter 
drugimi pravili na področju energije, 
okolja in konkurence;

(a) tretja država ali ozemlje je sklenilo 
sporazum z Unijo, v katerem je določena 
obveznost uporabe prava Unije na področju 
električne energije, vključno z zakonodajo 
na področju energetske učinkovitosti in 
obnovljivih virov energije ter drugimi 
pravili na področju energije, okolja in 
konkurence;

Predlog spremembe 37

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 7 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) v tretji državi ali ozemlju se v 
skladu z njenim nacionalnim pravom 
izvajajo glavne določbe zakonodaje Unije 
o trgu z električno energijo, vključno z 
razvojem obnovljivih virov energije in 
spajanjem trgov z električno energijo;

(b) v tretji državi ali ozemlju se v 
skladu z njenim nacionalnim pravom 
izvajajo glavne določbe zakonodaje Unije 
o trgu z električno energijo, vključno s 
politiko energijske učinkovitosti, razvojem 
obnovljivih virov energije in spajanjem 
trgov z električno energijo;

Predlog spremembe 38

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 7 – točka c
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) tretja država ali ozemlje je Komisiji 
predložilo časovni načrt s časovnim 
razporedom za sprejetje ukrepov za 
izvajanje pogojev iz točk (d) in (e);

(c) tretja država ali ozemlje je Komisiji 
predložilo javno dostopen in preverljiv 
časovni načrt s časovnim razporedom za 
sprejetje ukrepov za izvajanje pogojev iz 
točk (d) in (e);

Predlog spremembe 39

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 7 – točka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) tretja država ali ozemlje se je 
zavezalo k podnebni nevtralnosti do leta 
2050 ter je v skladu s tem uradno 
oblikovalo dolgoročno strategijo za razvoj 
z nizkimi emisijami toplogrednih plinov do 
sredine stoletja, ki je usklajena s tem 
ciljem, jo po potrebi sporočilo Okvirni 
konvenciji Združenih narodov o 
spremembi podnebja ter to obveznost 
izvaja v svoji nacionalni zakonodaji;

(d) tretja država ali ozemlje se je 
zavezalo k podnebni nevtralnosti do 
leta 2050 ter je v skladu s tem uradno 
oblikovalo dolgoročno strategijo za razvoj 
z nizkimi emisijami toplogrednih plinov do 
sredine stoletja, ki je usklajena s tem 
ciljem, jo po potrebi sporočilo Okvirni 
konvenciji Združenih narodov o 
spremembi podnebja ter to obveznost 
verodostojno in učinkovito izvaja v svoji 
nacionalni zakonodaji;

Predlog spremembe 40

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 7 – točka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) tretja država ali ozemlje je 
vzpostavilo učinkovite sisteme za 
preprečevanje posrednega uvoza električne 
energije v Unijo iz drugih tretjih držav, ki 
ne izpolnjujejo zahtev iz točk (a) do (e).

(f) tretja država ali ozemlje je 
vzpostavilo ter izvaja trdne in učinkovite 
sisteme za preprečevanje posrednega uvoza 
električne energije v Unijo iz drugih tretjih 
držav, ki ne izpolnjujejo zahtev iz točk (a) 
do (e).

Predlog spremembe 41
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Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 9 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) če ima Komisija razloge za mnenje, 
da država ali ozemlje ni pokazalo 
zadostnega napredka za izpolnitev ene od 
zahtev iz odstavka 7, točke (a) do (f), ali če 
je država ali ozemlje sprejelo ukrep, ki ni 
združljiv s cilji iz podnebne in okoljske 
zakonodaje Unije;

(a) če ima Komisija razloge za mnenje, 
da država ali ozemlje ni dokazalo 
zadostnega napredka za izpolnitev ene od 
zahtev iz odstavka 7, točke (a) do (f), ali če 
je država ali ozemlje sprejelo kakršen koli 
ukrep, ki ni združljiv s cilji iz podnebne in 
okoljske zakonodaje Unije;

Predlog spremembe 42

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

12. Unija lahko sklene sporazume s 
tretjimi državami, da bi pri uporabi člena 9 
upoštevala mehanizme oblikovanja cen 
ogljika v teh državah.

12. Unija prednostno sklene sporazume 
s tretjimi državami, da bi pri uporabi 
člena 9 upoštevala mehanizme oblikovanja 
cen ogljika v teh državah. Ti sporazumi ne 
vodijo v neupravičeno preferencialno 
obravnavo uvoza iz tretjih držav v zvezi s 
kuponi CBAM, ki jih je treba predati, in 
pri njih se ne upoštevajo nobeni 
mehanizmi za oblikovanje cen ogljika, ki 
se v skladu s členom 27 štejejo za prakse 
izogibanja.

Predlog spremembe 43

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 12 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

12a. Unija lahko uporablja dopolnilne 
pristope k CBAM na podlagi sodelovanja 
in dialoga s tretjimi državami, da bi 
sklenila sporazume o odprtih, 
večstranskih in sodelovalnih pristopih k 
boju proti selitvi virov CO2 in doseganju 
temeljitega razogljičenja energetsko 
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intenzivnih industrijskih panog,, tudi s 
politikami, ki niso povezane z 
oblikovanjem cen.

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11) „pristojni organ“ pomeni organ, ki 
ga določi vsaka država članica v skladu s 
členom 11 te uredbe;

(11) „pristojni organ“ pomeni organ 
CBAM, vzpostavljen na ravni Unije, in 
nacionalni organ, ki ga določi vsaka 
država članica v skladu s členom 11;

Predlog spremembe 45

Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka 28

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(28) „posredne emisije“ pomeni emisije 
iz proizvodnje električne energije, 
ogrevanja oziroma hlajenja, ki se porabi 
med proizvodnimi procesi blaga.

(28) „posredne emisije“ pomeni emisije 
toplogrednih plinov iz proizvodnih 
procesov električne energije, ogrevanja 
oziroma hlajenja, ki se porabi med 
proizvodnimi procesi blaga.

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 2 – točka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(aa) skupno količino za vsako vrsto 
blaga ali delež tega blaga v predelanih 
proizvodih iz navedenega blaga, kot je 
določeno v točki 1 tega odstavka, 
uvoženega v koledarskem letu pred 
deklaracijo, izraženo v megavatnih urah 
za električno energijo in v tonah za drugo 
blago;
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Predlog spremembe 47

Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 2 – točka c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ca) izvod poročila o preverjanju, ki ga 
je izdal preveritelj v skladu s členom 8 in 
Prilogo V.

Predlog spremembe 48

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Emisije, vgrajene v uvoženi 
električni energiji, se določijo glede na 
privzete vrednosti v skladu z metodo iz 
Priloge III, točka 4.2, razen če se 
pooblaščeni deklarant odloči, da se 
vgrajene emisije določijo na podlagi 
dejanskih emisij v skladu z navedeno 
prilogo, točka 5.

3. Emisije, vgrajene v uvoženi 
električni energiji, se določijo glede na 
privzete vrednosti v skladu z metodo iz 
Priloge III, točka 4.2, ali glede na vgrajene 
emisije na podlagi dejanskih emisij v 
skladu z navedeno prilogo, točka 5.

Predlog spremembe 49

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3a. Vgrajene emisije se določijo za 
blago, ki se izvaža v Unijo, razen če se 
uporablja člen 27(5)(c).

Predlog spremembe 50

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Pooblaščeni deklarant vodi 4. Pooblaščeni deklarant vodi 
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evidenco informacij, potrebnih za izračun 
vgrajenih emisij v skladu z zahtevami iz 
Priloge IV. Ta evidenca je dovolj 
podrobna, da preveriteljem, akreditiranim v 
skladu s členom 18, omogoča preverjanje 
vgrajenih emisij v skladu s členom 8 in 
Prilogo V, pristojnemu organu pa pregled 
deklaracije CBAM v skladu s 
členom 19(1).

evidenco informacij, potrebnih za izračun 
vgrajenih emisij v skladu z zahtevami iz 
Priloge IV. Ta evidenca je dovolj 
podrobna, da preveriteljem, akreditiranim v 
skladu s členom 18, omogoča preverjanje 
vgrajenih emisij v skladu s členom 8 in 
Prilogo V, organu CBAM in pristojnemu 
nacionalnemu organu pa pregled 
deklaracije CBAM v skladu s 
členom 19(1).

Predlog spremembe 51

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Pooblaščeni deklarant hrani 
evidenco informacij iz odstavka 4, 
vključno s poročilom preveritelja, do konca 
četrtega leta po letu, v katerem je bila ali bi 
morala biti predložena deklaracija CBAM.

5. Pooblaščeni deklarant hrani 
evidenco informacij iz odstavka 4, 
vključno s poročilom preveritelja, do konca 
četrtega leta po letu, v katerem je bila ali bi 
morala biti predložena deklaracija CBAM. 
Ta evidenca je dovolj podrobna, da 
akreditiranim preveriteljem omogoča 
preverjanje vgrajenih emisij v skladu s 
členom 8, organu CBAM in pristojnemu 
nacionalnemu organu pa pregled 
deklaracije CBAM v skladu s 
členom 19(1). Ta evidenca se hrani v 
obdobju, v katerem lahko organ CBAM in 
pristojni nacionalni organ pregledata 
deklaracije CBAM, kot je določeno v 
členu 19(1).

Predlog spremembe 52

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 6 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo 
za sprejemanje izvedbenih aktov v zvezi s 
podrobnimi pravili o elementih metod 
izračuna iz Priloge III, vključno z 

6. Komisija z izvedbenimi akti 
sprejme podrobna pravila o elementih 
metod izračuna iz Priloge III, vključno z 
določitvijo meja sistemov proizvodnih 
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določitvijo meja sistemov proizvodnih 
procesov, emisijskih faktorjev, vrednosti 
dejanskih emisij, specifičnih za napravo, 
privzetih vrednosti in njihove uporabe za 
posamezno blago ter metod za 
zagotavljanje zanesljivosti podatkov, na 
podlagi katerih se določijo privzete 
vrednosti, vključno s stopnjo podrobnosti 
in preverjanjem podatkov. S temi akti se po 
potrebi določi, da je mogoče privzete 
vrednosti prilagoditi določenim območjem, 
regijam ali državam, da se upoštevajo 
specifični objektivni dejavniki, kot so 
geografija, naravni viri, tržne razmere, 
prevladujoči viri energije ali industrijski 
procesi. Izvedbeni akti temeljijo na 
obstoječi zakonodaji za preverjanje emisij 
naprav iz Direktive 2003/87/ES in 
podatkov o njihovih dejavnostih, zlasti 
Izvedbeni uredbi (EU) 2018/2067.

procesov, emisijskih faktorjev, vrednosti 
dejanskih emisij, specifičnih za napravo, 
privzetih vrednosti za posamezne države in 
za posamezno blago iz Priloge I ter metod 
za zagotavljanje zanesljivosti podatkov, na 
podlagi katerih se določijo dejanske 
emisije in privzete vrednosti, vključno s 
stopnjo podrobnosti in preverjanjem 
podatkov. Pred sprejetjem teh izvedbenih 
aktov Komisija opravi javna posvetovanja 
z izvozniki, uvozniki, vladami tretjih držav 
in drugimi deležniki. S temi akti se po 
potrebi določi, da je mogoče privzete 
vrednosti prilagoditi določenim območjem, 
regijam ali državam, da se upoštevajo 
specifični objektivni dejavniki, kot so 
geografija, naravni viri, tržne razmere, 
prevladujoči viri energije ali industrijski 
procesi. Izvedbeni akti temeljijo na 
obstoječi zakonodaji za preverjanje emisij 
naprav iz Direktive 2003/87/ES in 
podatkov o njihovih dejavnostih, zlasti 
Izvedbeni uredbi (EU) 2018/2067.

Predlog spremembe 53

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Pooblaščeni deklarant zagotovi, da 
je skupne vgrajene emisije, navedene v 
deklaraciji CBAM, predloženi v skladu s 
členom 6, preveril preveritelj, akreditiran v 
skladu s členom 18, na podlagi načel 
preverjanja iz Priloge V.

1. Pooblaščeni deklarant zagotovi, da 
je skupne vgrajene emisije, navedene v 
deklaraciji CBAM, predloženi v skladu s 
členom 6, pa tudi metodologijo ter 
podporne podatke in instrumente preveril 
preveritelj, akreditiran v skladu s 
členom 18, na podlagi načel preverjanja iz 
Priloge V. Organ CBAM in pristojni 
nacionalni organ sta pooblaščena za 
pregled točnosti informacij v deklaraciji 
CBAM.
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Predlog spremembe 54

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Pri emisijah, vgrajenih v blagu, 
proizvedenem v napravah v tretji državi, 
registriranih v skladu s členom 10, se 
lahko pooblaščeni deklarant odloči, da bo 
za izpolnitev obveznosti iz odstavka 1 
uporabil preverjene informacije, ki so mu 
bile razkrite v skladu s členom 10(7).

2. Pri emisijah, vgrajenih v blagu, 
proizvedenem v napravah v tretji državi, 
registriranih v skladu s členom 10, 
pooblaščeni deklarant za izpolnitev 
obveznosti iz odstavka 1 uporabi 
preverjene informacije, ki so mu bile javno 
razkrite v skladu s členom 10.

Predlog spremembe 55

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 3 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Na Komisijo se prenese pooblastilo za 
sprejemanje izvedbenih aktov v zvezi z 
načeli preverjanja iz odstavka 1, in sicer 
glede možnosti opustitve obveznosti 
preveritelja, da obišče napravo, kjer se 
proizvaja zadevno blago, in obveznosti 
določitve pragov za odločanje, ali so 
napačne navedbe ali neskladnosti 
bistvene, ter v zvezi z dokazno 
dokumentacijo, potrebno za poročilo o 
preverjanju.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za 
sprejemanje izvedbenih aktov v zvezi z 
načeli preverjanja iz odstavka 1, in sicer 
glede pragov za odločanje, ali so 
neskladnosti bistvene, ter v zvezi z 
dokazno dokumentacijo, potrebno za 
poročilo o preverjanju. Določbe iz teh 
izvedbenih aktov so enakovredne 
določbam iz Izvedbene uredbe Komisije 
2018/20671a.

__________________
1a Izvedbena uredba Komisije (EU) 
2018/2067 z dne 19. decembra 2018 o 
preverjanju podatkov in o akreditaciji 
preveriteljev v skladu z Direktivo 
2003/87/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta (UL L 334, 31.12.2018, str. 94). 

Predlog spremembe 56

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 2
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Pooblaščeni deklarant vodi 
evidenco dokumentacije, ki jo je potrdila 
neodvisna oseba in je potrebna za 
dokazovanje, da je bila za deklarirane 
vgrajene emisije plačana cena ogljika v 
državi porekla blaga, ter hrani dokazila o 
dejanskem plačilu te cene ogljika, za 
katero se ne bi smel prejeti izvozni rabat 
ali katera koli druga oblika nadomestila 
ob izvozu.

2. Pooblaščeni deklarant vodi 
evidenco dokumentacije, ki jo je potrdil 
preveritelj, akreditiran v skladu s 
členom 18, v skladu s pristojnostmi iz 
člena 8(1) za preverjanje vgrajenih emisij. 
Akreditirani preveritelj mora dokazati, da 
je bila za deklarirane vgrajene emisije 
plačana cena ogljika v državi porekla blaga 
v skladu z veljavno zakonodajo tretje 
države, da je bila cena ogljika dejansko 
plačana in da za to ceno ni prejel 
izvoznega rabata ali katere koli druge 
oblike nadomestila ob izvozu.

Predlog spremembe 57

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Pooblaščeni deklarant hrani 
evidenco iz odstavka 2 do konca četrtega 
leta po letu, v katerem je bila ali bi morala 
biti predložena deklaracija CBAM.

3. Pooblaščeni deklarant hrani 
evidenco iz odstavka 2 do konca petega 
leta po letu, v katerem je bila ali bi morala 
biti predložena deklaracija CBAM.

Predlog spremembe 58

Predlog uredbe
Člen 9 – odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4a. Pooblaščeni deklarant hrani 
evidenco iz odstavka 2 do konca petega 
leta po letu, v katerem je bila ali bi morala 
biti predložena deklaracija CBAM.

Predlog spremembe 59

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 1
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Na zahtevo upravljavca, ki 
upravlja napravo v tretji državi, Komisija 
informacije o tem upravljavcu in njegovi 
napravi evidentira v osrednji podatkovni 
zbirki iz člena 14(4).

1. Komisija informacije o 
upravljavcih in njihovih napravah v 
tretjih državah evidentira v osrednji javni 
podatkovni zbirki iz člena 14(4).

Predlog spremembe 60

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Zahtevek za registracijo iz 
odstavka 1 vključuje naslednje informacije, 
ki jih je treba ob registraciji vključiti v 
podatkovno zbirko:

2. Zahtevek za registracijo iz 
odstavka 1 vključuje naslednje informacije, 
ki jih je treba ob registraciji vključiti v 
javno podatkovno zbirko:

Predlog spremembe 61

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 2 – točka c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ca) vgrajene emisije upravljavca.

Predlog spremembe 62

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 5 – točka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba) predložiti izvod poročila o 
preverjanju, ki ga je izdal preveritelj v 
skladu s členom 8 in Prilogo V;

Predlog spremembe 63

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 5 – točka c
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) štiri leta po opravljenem 
preverjanju hraniti izvod poročila 
preveritelja in evidenco informacij, 
potrebnih za izračun emisij, vgrajenih v 
blagu, kakor je določeno v Prilogi IV.

(c) pet let po opravljenem preverjanju 
hraniti izvod poročila preveritelja in 
evidenco informacij, potrebnih za izračun 
emisij, vgrajenih v blagu, kakor je 
določeno v Prilogi IV.

Predlog spremembe 64

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5a. Upravljavec zahtevo iz odstavka 5 
izpolni do 31. januarja naslednjega leta.

Predlog spremembe 65

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Evidenca iz odstavka 5, točka (c), 
je dovolj podrobna, da omogoča 
preverjanje v skladu z odstavkom 5, 
točka (b), in da lahko kateri koli pristojni 
organ v skladu s členom 19(1) pregleda 
deklaracijo CBAM, ki jo je predložil 
pooblaščeni deklarant, ki so mu bile 
zadevne informacije razkrite v skladu z 
odstavkom 8.

6. Evidenca iz odstavka 5, točka (c), 
je dovolj podrobna, da omogoča 
preverjanje v skladu z odstavkom 5, 
točka (b), in da lahko organ CBAM ali 
kateri koli nacionalni pristojni organ v 
skladu s členom 19(1) preveri in pregleda 
deklaracijo CBAM, ki jo je predložil 
pooblaščeni deklarant, ki so mu bile 
zadevne informacije razkrite v skladu z 
odstavkom 8.

Predlog spremembe 66

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7. Upravljavec lahko informacije o 
preverjanju vgrajenih emisij iz odstavka 5 

7. Pooblaščeni deklarant ima 
pravico, da za izpolnitev obveznosti iz 
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razkrije pooblaščenemu deklarantu. 
Upravljavec lahko informacije o 
preverjanju vgrajenih emisij iz odstavka 5 
razkrije pooblaščenemu deklarantu.

člena 8 uporabi informacije o vgrajenih 
emisijah upravljavca, registriranega v 
osrednji javni podatkovni zbirki iz 
odstavka 1 tega člena.

Predlog spremembe 67

Predlog uredbe
Člen 10 – odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8. Upravljavec lahko kadar koli 
zaprosi, naj se ga izbriše iz podatkovne 
zbirke.

8. Upravljavec lahko deset let po 
datumu registracije v podatkovni zbirki 
zaprosi, naj se ga iz nje izbriše.

Predlog spremembe 68

Predlog uredbe
Poglavje III – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pristojni organi Organ CBAM

Predlog spremembe 69

Predlog uredbe
Člen 11 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pristojni organi Imenovanje organa CBAM

Predlog spremembe 70

Predlog uredbe
Člen 11 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Vsaka država članica imenuje pristojni 
organ za izvajanje obveznosti iz te uredbe 
in o tem obvesti Komisijo.

Za izvajanje in upravljanje te uredbe se 
ustanovi osrednji organ CBAM na ravni 
Unije.
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Predlog spremembe 71

Predlog uredbe
Člen 11 – odstavek 1 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija da na voljo državam članicam 
seznam vseh pristojnih organov in te 
informacije objavi v Uradnem listu 
Evropske unije.

Vsaka država članica imenuje pristojni 
nacionalni organ za izvajanje obveznosti 
in sodelovanje z organom CBAM iz te 
uredbe ter organ CBAM o tem obvesti.

Predlog spremembe 72

Predlog uredbe
Člen 11 – odstavek 1 – pododstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija da državam članicam na voljo 
seznam vseh pristojnih nacionalnih 
organov in te informacije objavi v 
Uradnem listu Evropske unije.

Predlog spremembe 73

Predlog uredbe
Člen 11 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Države članice od pristojnih 
organov zahtevajo, da si izmenjajo vse 
informacije, ki so bistvene ali pomembne 
za opravljanje njihovih funkcij in 
dolžnosti.

2. Države članice od pristojnih 
nacionalnih organov zahtevajo, da si 
izmenjajo vse informacije, ki so bistvene 
ali pomembne za opravljanje njihovih 
funkcij in dolžnosti, prek mreže, 
vzpostavljene pod okriljem organa CBAM.

Predlog spremembe 74

Predlog uredbe
Člen 12 – naslov
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija Pristojni nacionalni organi

Predlog spremembe 75

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija pomaga pristojnim organom pri 
izpolnjevanju njihovih obveznosti iz te 
uredbe in usklajuje njihove dejavnosti.

Organu CBAM pri izpolnjevanju 
obveznosti iz te uredbe in usklajevanju 
dejavnosti pomagajo pristojni nacionalni 
organi. Organ CBAM vzpostavi jasna in 
poenostavljena pravila in postopke.

Predlog spremembe 76

Predlog uredbe
Člen 12 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pristojni nacionalni organ podjetjem, 
predvsem malim in srednjim, zagotovi 
tehnično svetovanje in pomoč, da jim 
olajša prilagajanje novim obveznostim iz 
te uredbe.

Predlog spremembe 77

Predlog uredbe
Člen 13 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Vse informacije, ki jih pristojni organ 
pridobi med opravljanjem svojih nalog in 
so zaupne narave ali so zaupno 
posredovane, so poslovna skrivnost. 
Pristojni organ takšnih informacij ne sme 
razkriti brez izrecnega dovoljenja osebe ali 
organa, ki jih je posredoval. Lahko jih deli 

Vse informacije, ki jih organ CBAM in 
pristojni nacionalni organi pridobijo med 
opravljanjem svojih nalog in so zaupne 
narave ali so zaupno posredovane, so 
poslovna skrivnost. Organ CBAM ali 
pristojni nacionalni organ takšnih 
informacij ne sme razkriti brez izrecnega 
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s carinskimi organi, Komisijo in 
Evropskim javnim tožilstvom, obravnavajo 
pa se v skladu z Uredbo Sveta (ES) 
št. 515/97.

dovoljenja osebe ali organa, ki jih je 
posredoval. Lahko jih deli s carinskimi 
organi, Komisijo in Evropskim javnim 
tožilstvom, obravnavajo pa se v skladu z 
Uredbo Sveta (ES) št. 515/97.

Predlog spremembe 78

Predlog uredbe
Člen 14 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Nacionalni registri in osrednja 
podatkovna zbirka

Register CBAM

Predlog spremembe 79

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Pristojni organ vsake države 
članice vzpostavi nacionalni register 
deklarantov, pooblaščenih v tej državi 
članici, v obliki standardizirane 
elektronske podatkovne zbirke, ki vsebuje 
podatke o kuponih CBAM teh 
deklarantov, in zagotovi zaupnost v skladu 
s pogoji iz člena 13.

1. Organ CBAM vzpostavi register 
CBAM za izvajanje postopkov obravnave 
v zvezi s kuponi CBAM v skladu s pogoji 
iz členov 22 do 24.

Predlog spremembe 80

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Podatkovna zbirka iz odstavka 1 
vsebuje račune z informacijami o vsakem 
pooblaščenem deklarantu, zlasti:

2. Register CBAM vsebuje 
podatkovno zbirko z informacijami o 
vsakem pooblaščenem deklarantu, zlasti:
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Predlog spremembe 81

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 2 – točka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) za vsakega pooblaščenega 
deklaranta število, ceno prodaje, datum 
nakupa ter datum predaje, odkupa ali 
preklica kuponov CBAM s strani 
pristojnega organa.

(d) za vsakega pooblaščenega 
deklaranta število, ceno prodaje, datum 
nakupa kuponov.

Predlog spremembe 82

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Informacije v podatkovni zbirki iz 
odstavka 2 so zaupne.

3. Informacije v podatkovni zbirki iz 
odstavka 2 so na voljo javnosti, razen če se 
dokaže, da v skladu z veljavno zakonodajo 
Unije štejejo za zaupne poslovne 
informacije. Zaupne informacije 
vključujejo smiselne povzetke, ki niso 
zaupni. Informacije, enakovredne tistim, 
ki so javno dostopne, o postopkih Unije v 
osrednji podatkovni zbirki EU ETS, se 
objavijo.

Predlog spremembe 83

Predlog uredbe
Člen 14 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Komisija vzpostavi javno dostopno 
osrednjo podatkovno zbirko z imeni, 
naslovi in kontaktnimi podatki 
upravljavcev ter lokacijami naprav v tretjih 
državah v skladu s členom 10(2). 
Upravljavec se lahko odloči, da svojega 
imena, naslova in kontaktnih podatkov ne 
razkrije javnosti.

4. Organ CBAM vzpostavi javno 
dostopno osrednjo podatkovno zbirko z 
imeni, naslovi, kontaktnimi podatki 
upravljavcev, lokacijami naprav v tretjih 
državah in njihovimi vgrajenimi emisijami 
v skladu s členom 10(2).
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Predlog spremembe 84

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija deluje kot centralni 
administrator za vodenje neodvisne 
evidence transakcij, v katero se zapisujejo 
nakupi, posedovanja, predaje, odkupi in 
preklici kuponov CBAM ter s katero 
zagotavlja usklajevanje nacionalnih 
registrov.

1. Organ CBAM deluje kot centralni 
administrator za vodenje neodvisne 
evidence transakcij, v katero se zapisujejo 
nakupi, posedovanja, predaje, odkupi in 
preklici kuponov CBAM ter s katero 
zagotavlja usklajevanje nacionalnih 
registrov.

Predlog spremembe 85

Predlog uredbe
Člen 15 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Če se na podlagi kontrol, izvedenih 
v skladu z odstavkom 2, odkrijejo 
nepravilnosti, Komisija obvesti zadevno 
državo članico ali zadevne države članice 
za nadaljnjo preiskavo, da se ugotovljene 
nepravilnosti popravijo.

3. Če se na podlagi kontrol, izvedenih 
v skladu z odstavkom 2, odkrijejo 
nepravilnosti, Komisija obvesti zadevno 
državo članico ali zadevne države članice 
za nadaljnjo preiskavo, da se ugotovljene 
nepravilnosti popravijo. Nepravilnosti se 
popravijo najpozneje v enem mesecu od 
dneva, ko so bile ugotovljene, po potrebi 
pa se uporabijo kazni v skladu s 
členom 26. 

Predlog spremembe 86

Predlog uredbe
Člen 16 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Računi v nacionalnih registrih Računi v registru CBAM
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Predlog spremembe 87

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Pristojni organ vsakemu 
pooblaščenemu deklarantu dodeli 
edinstveno številko računa CBAM.

1. Organ CBAM vsakemu 
pooblaščenemu deklarantu dodeli 
edinstveno številko računa CBAM.

Predlog spremembe 88

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Vsakemu pooblaščenemu 
deklarantu se odobri dostop do njegovega 
računa v registru.

2. Vsakemu pooblaščenemu 
deklarantu se odobri dostop do njegovega 
računa v registru CBAM, da lahko izpolni 
svoje obveznosti v skladu s členom 10.

Predlog spremembe 89

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Pristojni organ vzpostavi račun 
takoj po izdaji dovoljenja iz člena 17(1) in 
o tem obvesti pooblaščenega deklaranta.

3. Organ CBAM ustvari račun ob 
izdaji dovoljenja in o tem obvesti 
pooblaščenega deklaranta.

Predlog spremembe 90

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Če pooblaščeni deklarant preneha 
opravljati svojo gospodarsko dejavnost ali 
je bilo dovoljenje preklicano, pristojni 
organ zapre račun tega deklaranta.

4. Če pooblaščeni deklarant preneha 
opravljati svojo gospodarsko dejavnost ali 
je bilo dovoljenje CBAM preklicano, organ 
CBAM račun tega deklaranta zapre.
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Predlog spremembe 91

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4a. Komisija sprejme izvedbene akte, s 
katerimi določi postopke v zvezi z 
upravljanjem računov registra CBAM. Ti 
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s 
svetovalnim postopkom iz člena 29(2).

Predlog spremembe 92

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Pristojni organ deklarantu, ki vloži 
vlogo za pridobitev dovoljenja v skladu s 
členom 5(1), izda dovoljenje, če sta 
izpolnjena naslednja pogoja:

1. Pristojni nacionalni organ 
deklarantu, ki vloži vlogo za pridobitev 
dovoljenja v skladu s členom 5(1), izda 
dovoljenje, če sta izpolnjena naslednja 
pogoja:

Predlog spremembe 93

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) deklarant ni bil vpleten v hudo 
kršitev ali ponavljajoče se kršitve carinske 
zakonodaje, davčnih pravil in pravil o 
zlorabi trga ter ni storil hujših kaznivih 
dejanj v zvezi s svojo gospodarsko 
dejavnostjo med petimi leti pred vložitvijo 
vloge;

(a) deklarant in upravljavci naprav v 
tretjih državah, od katerih deklarant 
dobavlja blago, niso bili vpleteni v hudo 
kršitev ali ponavljajoče se kršitve carinske 
zakonodaje, davčnih pravil in pravil o 
zlorabi trga ali v izogibanje 
protidampinškim ali izravnalnim 
dajatvam ter niso storili hujših kaznivih 
dejanj v zvezi s svojo gospodarsko 
dejavnostjo med petimi leti pred vložitvijo 
vloge;
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Predlog spremembe 94

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 1 – točka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba) deklarant ni večkrat kršil 
obveznosti CBAM v skladu s členom 26 in 
ni bil vpleten v prakse izogibanja v skladu 
s členom 27;

Predlog spremembe 95

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Če pristojni organ ugotovi, da 
pogoji iz odstavka 1 niso izpolnjeni, ali če 
vložnik ni predložil informacij iz 
člena 5(3), deklarantovo vlogo za 
pridobitev dovoljenja zavrne.

2. Če pristojni nacionalni organ 
ugotovi, da pogoji iz odstavka 1 niso 
izpolnjeni, ali če vložnik ni predložil 
informacij iz člena 5(3), deklarantovo 
vlogo za pridobitev dovoljenja zavrne.

Predlog spremembe 96

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Če pristojni organ deklarantovo 
vlogo za pridobitev dovoljenja zavrne, 
lahko deklarant, ki je zaprosil za 
dovoljenje, pred pritožbo zavrnitvi 
ugovarja pri pristojnem organu na podlagi 
nacionalnega prava, ki v skladu z 
zahtevami nacionalne zakonodaje, kadar so 
te sorazmerne in je njihov namen 
uresničitev zakonitega cilja, ki je skladen s 
to uredbo, nacionalnemu administratorju 
naroči, naj račun odpre, ali pa z 
obrazloženim sklepom podpre zavrnitev 

3. Če pristojni nacionalni organ 
deklarantovo vlogo za pridobitev 
dovoljenja zavrne, lahko deklarant, ki je 
zaprosil za dovoljenje, pred pritožbo 
zavrnitvi ugovarja pri pristojnem organu na 
podlagi nacionalnega prava, ki v skladu z 
zahtevami nacionalne zakonodaje, kadar so 
te sorazmerne in je njihov namen 
uresničitev zakonitega cilja, ki je skladen s 
to uredbo, nacionalnemu administratorju 
naroči, naj račun odpre, ali pa z 
obrazloženim sklepom podpre zavrnitev 
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vloge. vloge.

Predlog spremembe 97

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 4 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Odločba pristojnega organa o izdaji 
dovoljenja deklarantu vsebuje naslednje 
informacije:

4. Odločba pristojnega nacionalnega 
organa o izdaji dovoljenja deklarantu 
vsebuje naslednje informacije:

Predlog spremembe 98

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 4 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) številko računa CBAM. (c) številko računa v registru CBAM.

Predlog spremembe 99

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 6 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

6. Če deklarant ni obstajal dve 
poslovni leti pred letom, v katerem je 
vložena vloga v skladu s členom 5(1), 
pristojni organ za izdajo dovoljenja v 
skladu z odstavkom 1 od deklaranta 
zahteva predložitev jamstva.

6. Če deklarant ni obstajal dve 
poslovni leti pred letom, v katerem je 
vložena vloga v skladu s členom 5(1), 
pristojni nacionalni organ za izdajo 
dovoljenja v skladu z odstavkom 1 od 
deklaranta zahteva predložitev jamstva.

Predlog spremembe 100

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 6 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pristojni organ znesek takega jamstva Pristojni nacionalni organ znesek takega 
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določi na najvišji znesek, na kolikor 
pristojni organ ocenjuje vrednosti kuponov 
CBAM, ki jih mora pooblaščeni deklarant 
predati v skladu s členom 22.

jamstva določi na najvišji znesek, na 
kolikor pristojni organ ocenjuje vrednosti 
kuponov CBAM, ki jih mora pooblaščeni 
deklarant predati v skladu s členom 22.

Predlog spremembe 101

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

7. Jamstvo se zagotovi kot bančno 
jamstvo, ki ga na prvi poziv plača finančna 
institucija, ki deluje v Uniji, ali v drugi 
obliki jamstva, ki nudi enako zagotovilo. 
Če pristojni organ ugotovi, da predloženo 
jamstvo ne zagotavlja zneska obveznosti v 
zvezi s CBAM ali ga ne zagotavlja več 
zanesljivo ali zadostno, od pooblaščenega 
deklaranta zahteva, da predloži dodatno 
jamstvo ali da prvotno jamstvo nadomesti z 
novim jamstvom, odvisno od njegove 
izbire.

7. Jamstvo se zagotovi kot bančno 
jamstvo, ki ga na prvi poziv plača finančna 
institucija, ki deluje v Uniji, ali v drugi 
obliki jamstva, ki nudi enako zagotovilo. 
Če nacionalni pristojni organ ugotovi, da 
predloženo jamstvo ne zagotavlja zneska 
obveznosti v zvezi s CBAM ali ga ne 
zagotavlja več zanesljivo ali zadostno, od 
pooblaščenega deklaranta zahteva, da 
predloži dodatno jamstvo ali da prvotno 
jamstvo nadomesti z novim jamstvom, 
odvisno od njegove izbire.

Predlog spremembe 102

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8. Pristojni organ jamstvo sprosti 
takoj po 31. maju drugega leta, v katerem 
pooblaščeni deklarant v skladu s členom 22 
preda kupone CBAM.

8. Pristojni organ jamstvo sprosti, 
potem ko pooblaščeni deklarant v skladu s 
členom 22 preda kupone CBAM in je bila 
deklaracija CBAM, predložena v skladu s 
členom 6, preverjena v skladu s členom 8.

Predlog spremembe 103

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 8 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

8a. Organ CBAM lahko preveri 
točnost in popolnost informacij, ki jih je 
predložil vložnik v skladu s členom 5(3), 
ter obstoj, verodostojnost, točnost in 
veljavnost morebitnih dokazil. Preverjanje 
lahko opravi v prostorih vložnika.

Predlog spremembe 104

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

9. Pristojni organ prekliče dovoljenje 
deklarantu, ki več ne izpolnjuje pogojev iz 
odstavka 1 ali s tem organom ne sodeluje.

9. Pristojni nacionalni organ prekliče 
dovoljenje deklarantu, ki več ne izpolnjuje 
pogojev iz odstavka 1 ali s tem organom ne 
sodeluje.

Predlog spremembe 105

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 9 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

9a. Komisija z izvedbenimi akti določi 
podrobne ureditve za uporabo meril iz 
odstavka 1 in za jamstva iz odstavka 6. Ti 
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s 
svetovalnim postopkom iz člena 29(2).

Predlog spremembe 106

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Na Komisijo se za akreditacijo iz 
odstavka 2 prenese pooblastilo za 
sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

črtano



AD\1252955SL.docx 43/61 PE703.112v02-00

SL

členom 28, s katerimi Komisija določi 
pogoje za nadzor in pregled nad 
akreditiranimi preveritelji, za preklic 
akreditacije ter za vzajemno priznavanje 
in medsebojno ocenjevanje akreditacijskih 
organov.

Predlog spremembe 107

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Pristojni organ lahko deklaracijo 
CBAM pregleda v obdobju, ki se konča s 
četrtim letom po letu, v katerem bi bilo 
treba deklaracijo predložiti. Pregled lahko 
vključuje preverjanje informacij, 
navedenih v deklaraciji CBAM, na podlagi 
informacij, ki jih v skladu s členom 25(2) 
sporočijo carinski organi, in vseh drugih 
ustreznih dokazil ter na podlagi kakršne 
koli revizije, ki se šteje za potrebno, tudi v 
prostorih pooblaščenega deklaranta.

1. Organ CBAM in pristojni 
nacionalni organ lahko deklaracijo CBAM 
pregledajo v obdobju, ki se konča s petim 
letom po letu, v katerem bi bilo treba 
deklaracijo predložiti. Pregled lahko 
vključuje preverjanje informacij, 
navedenih v deklaraciji CBAM, na podlagi 
informacij, ki jih v skladu s členom 25(2) 
sporočijo carinski organi, in vseh drugih 
ustreznih dokazil ter na podlagi kakršne 
koli revizije, ki se šteje za potrebno, tudi v 
prostorih pooblaščenega deklaranta.

Predlog spremembe 108

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Če deklaracija CBAM iz člena 6 ni 
bila predložena, pristojni organ države 
članice, v kateri ima pooblaščeni deklarant 
sedež, obveznosti navedenega deklaranta v 
zvezi s CBAM oceni na podlagi informacij, 
ki so mu na voljo, in izračuna skupno 
število kuponov CBAM, ki jih mora 
predati, najpozneje do 31. decembra 
četrtega leta po letu, v katerem bi bilo 
treba predložiti deklaracijo CBAM.

2. Če deklaracija CBAM iz člena 6 ni 
bila predložena, pristojni organ države 
članice, v kateri ima pooblaščeni deklarant 
sedež, obveznosti navedenega deklaranta v 
zvezi s CBAM oceni na podlagi informacij, 
ki so mu na voljo, in izračuna skupno 
število kuponov CBAM, ki jih mora 
predati, najpozneje do 31. decembra v 
petem letu, po letu, v katerem bi bilo treba 
predložiti deklaracijo CBAM.
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Predlog spremembe 109

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Pristojni organ zagotovi, da se 
vsakemu kuponu CBAM ob njegovi 
ustvaritvi dodeli edinstvena identifikacijska 
številka enote, ter v nacionalnem registru 
v računu pooblaščenega deklaranta, ki ga 
kupi, registrira edinstveno identifikacijsko 
številko enote, ceno in datum prodaje 
kupona.

2. Pristojni organ zagotovi, da se 
vsakemu kuponu CBAM ob njegovi 
ustvaritvi dodeli edinstvena identifikacijska 
številka enote, ter v registru CBAM v 
računu pooblaščenega deklaranta, ki ga 
kupi, registrira edinstveno identifikacijsko 
številko enote, ceno in datum prodaje 
kupona.

Predlog spremembe 110

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Pooblaščeni deklarant vsako leto do 
31. maja za koledarsko leto pred letom 
predaje pristojnemu organu preda število 
kuponov CBAM, ki ustreza vgrajenim 
emisijam, deklariranim v skladu s 
členom 6(2)(c) in preverjenim v skladu s 
členom 8.

1. Pooblaščeni deklarant vsako leto do 
31. maja za koledarsko leto pred letom 
predaje pristojnemu organu preda število 
kuponov CBAM, ki ustreza vgrajenim 
emisijam, deklariranim v skladu s 
členom 6(2)(c) in preverjenim v skladu s 
členom 8. Pooblaščeni deklarant 
specifične kupone CBAM, ki jih mora 
predati, identificira s pomočjo njihove 
edinstvene identifikacijske številke enote.

Predlog spremembe 111

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Za namene odstavka 1 pooblaščeni 
deklarant zagotovi, da je na njegovem 
računu v nacionalnem registru na voljo 
potrebno število kuponov CBAM. Poleg 
tega pooblaščeni deklarant zagotovi, da 
število kuponov CBAM na njegovem 

2. Za namene odstavka 1 pooblaščeni 
deklarant zagotovi, da je na njegovem 
računu v registru CBAM na voljo potrebno 
število kuponov CBAM. Poleg tega 
pooblaščeni deklarant zagotovi, da število 
kuponov CBAM na njegovem računu v 
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računu v nacionalnem registru ob koncu 
vsakega četrtletja ustreza vsaj 80 % 
vgrajenih emisij, vgrajenih v vsem blagu, 
ki ga je uvozil od začetka koledarskega 
leta, kakor so določene na podlagi privzetih 
vrednosti v skladu z metodami iz 
Priloge III.

nacionalnem registru ob koncu vsakega 
četrtletja ustreza vsaj 80 % vgrajenih 
emisij, vgrajenih v vsem blagu, ki ga je 
uvozil od začetka koledarskega leta, kakor 
so določene na podlagi privzetih vrednosti 
v skladu z metodami iz Priloge III. 

Predlog spremembe 112

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Prejemnik obvestila iz odstavka 3 
lahko zoper to obvestilo vloži pritožbo. 
Prejemnik obvestila prejme informacije o 
postopku, ki ga je treba uporabiti v 
primeru pritožbe.

črtano

Predlog spremembe 113

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Pristojni organ vsake države članice 
na zahtevo deklaranta, pooblaščenega v tej 
državi članici, odkupi presežek kuponov 
CBAM, ki ostanejo na računu deklaranta v 
nacionalnem registru, potem ko jih je ta 
predal v skladu s členom 22. Zahtevek za 
odkup se predloži do 30. junija vsakega 
leta, v katerem so bili kuponi CBAM 
predani.

1. Pristojni organ vsake države članice 
na zahtevo deklaranta, pooblaščenega v tej 
državi članici, odkupi presežek kuponov 
CBAM, ki ostanejo na računu deklaranta v 
registru CBAM, potem ko jih je ta predal v 
skladu s členom 22. Zahtevek za odkup se 
predloži do 30. junija vsakega leta, v 
katerem so bili kuponi CBAM predani. 
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Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Število kuponov, ki jih je treba 
odkupiti, kakor je navedeno v odstavku 1, 
je omejeno na tretjino vseh kuponov 
CBAM, ki jih je pooblaščeni deklarant 
kupil v prejšnjem koledarskem letu.

2. Število kuponov, ki jih je treba 
odkupiti, kakor je navedeno v odstavku 1, 
je omejeno na tretjino vseh kuponov 
CBAM, ki jih je pooblaščeni deklarant 
kupil v prejšnjem koledarskem letu. 
Pooblaščeni deklarant kupone CBAM, ki 
jih je treba odkupiti, identificira s 
pomočjo njihove edinstvene 
identifikacijske številke enote.

Predlog spremembe 115

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Cena kupona CBAM ob odkupu je 
cena, ki jo je pooblaščeni deklarant za ta 
kupon plačal ob nakupu.

3. Cena kupona CBAM ob odkupu je 
cena, ki jo je pooblaščeni deklarant za ta 
specifični kupon plačal ob nakupu.

Predlog spremembe 116

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pristojni organ vsake države članice vsako 
leto do 30. junija prekliče vse kupone 
CBAM, ki so bili kupljeni v predprejšnjem 
koledarskem letu in so v nacionalnem 
registru ostali na računih deklarantov, 
pooblaščenih v tej državi članici.

Pristojni organ vsake države članice vsako 
leto do 30. junija prekliče vse kupone 
CBAM, ki so bili kupljeni v predprejšnjem 
koledarskem letu in so v registru CBAM 
ostali na računih deklarantov.

Predlog spremembe 117

Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 5 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5a. Ko se začnejo preiskave iz člena 27 
in so države članice o tem prvočasno 
obveščene, lahko Komisija carinskim 
organom naroči, da sprejmejo ustrezne 
ukrepe za registracijo uvoza, tako da se 
ukrepi nato lahko uporabijo proti temu 
uvozu od datuma takšne registracije. 
Obvezna registracija uvoza se sprejme na 
podlagi zahtevka industrije Unije, ki 
vsebuje dovolj dokazov za utemeljitev 
takšnega ukrepa. Obvezno registracijo 
lahko uvede tudi Komisija z uredbo. V 
uredbi se navede namen tega ukrepa in, 
če je ustrezno, tudi ocenjeni znesek 
morebitnih prihodnjih obveznosti. 
Obveznost registracije za posamezni uvoz 
ne sme veljati več kot devet mesecev. 
Preiskava se zaključi v štirih mesecih.

Predlog spremembe 118

Predlog uredbe
Člen 26 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Sankcije Sankcije v zvezi z uvozom blaga

Predlog spremembe 119

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Globa iz odstavka 1 se smiselno 
uporablja za vsakega pooblaščenega 
deklaranta, ki v roku iz člena 19(3) ne 
preda kuponov CBAM, ki ustrezajo 
številu, ki ga Komisija določi na podlagi te 
določbe.
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Predlog spremembe 120

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 4 – točka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) o pravici pooblaščenega deklaranta 
ali osebe do pritožbe v skladu z 
nacionalnimi pravili.

(f) o pravici pooblaščenega deklaranta 
ali osebe do pritožbe.

Predlog spremembe 121

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4a. V primeru, da večkrat niso bili 
predloženi kuponi CBAM, ki ustrezajo 
vgrajenim emisijam v blagu, uvoženem v 
prejšnjem letu, ali v primeru predložitve 
napačnih informacij v deklaraciji CBAM 
je mogoče pooblaščenega deklaranta in 
vse njegove povezane stranke samodejno 
izključiti iz registra za dobo treh let od 
datuma izključitve. Zadevnemu 
preveritelju – in vsem njegovim 
povezanim strankam – ki je potrdil točnost 
informacij v izjavi CBAM, pristojni organ 
odvzame certifikat.

Predlog spremembe 122

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Države članice lahko poleg globe iz 
odstavka 2 uporabijo upravne ali kazenske 
sankcije zaradi neizpolnjevanja zakonodaje 
o CBAM v skladu s svojimi nacionalnimi 
pravili. Take sankcije morajo biti 
učinkovite, sorazmerne in odvračilne.

5. Organ CBAM lahko poleg globe iz 
odstavkov 2 in 4a uporabi upravne ali 
kazenske sankcije zaradi neizpolnjevanja 
zakonodaje o CBAM. Take sankcije 
morajo biti učinkovite, sorazmerne in 
odvračilne.
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Predlog spremembe 123

Predlog uredbe
Člen 27 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija na podlagi ustreznih in 
objektivnih podatkov v skladu s tem 
členom sprejme ukrepe za obravnavanje 
praks izogibanja tej uredbi.

1. Komisija na podlagi ustreznih in 
objektivnih podatkov v skladu s tem 
členom, na lastno pobudo ali na zahteve 
države članice, sprejme ukrepe za 
obravnavanje praks izogibanja tej uredbi.

Predlog spremembe 124

Predlog uredbe
Člen 27 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Prakse izogibanja vključujejo 
razmere, kjer sprememba vzorca trgovanja 
z blagom, vključenim v področje uporabe 
te uredbe, nima drugega zadostnega vzroka 
ali gospodarske upravičenosti kot pa 
izogibanje obveznostim iz te uredbe, pri 
tem pa se to blago nadomesti z nekoliko 
spremenjenimi proizvodi, ki niso vključeni 
na seznam blaga v Prilogi I, vendar 
spadajo v sektor, vključen v področje 
uporabe te uredbe.

2. Prakse izogibanja vključujejo 
predvsem situacije, ko sprememba vzorca 
trgovanja z blagom, vključenim v področje 
uporabe te uredbe, nima drugega 
zadostnega vzroka ali gospodarske 
upravičenosti kot pa izogibanje 
obveznostim iz te uredbe in vključujejo:

(a) blago, ki se nadomesti z nekoliko 
spremenjenimi proizvodi, ki niso vključeni 
na seznam blaga v Prilogi I, vendar 
spadajo v sektor, vključen v področje 
uporabe te uredbe;
(b) pretovarjanje navedenega blaga 
prek tretjih držav, zaradi česar je v skladu 
s členom 2(3) izključeno iz CBAM, ali 
zagotovitev, da so njegove vgrajene 
emisije nižje, tako se privzete vrednosti 
izračunajo z uporabo člena 7 
(pretovarjanje);
(c) preusmeritev blaga, ki je zajeto v 
CBAM in ima nižje vgrajene emisije ter je 
bilo v referenčnem obdobju prodano na 
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druge trge, v Unijo, medtem ko se blago, 
ki je zajeto v CBAM in ima višje vgrajene 
emisije ter je bilo v istem referenčnem 
obdobju izvoženo v Unijo, preusmeri na 
druge trge, ne da bi bile ustrezno 
zmanjšane skupne vgrajene emisije za 
blago zadevnega proizvajalca, ki je zajeto 
v CBAM (premeščanje virov).
(d) manjšo spremembo proizvoda, da 
se vključi v drugo carinsko oznako, za 
katero ne veljajo obveznosti iz te uredbe;
(e) napačne navedbe glede identitete 
proizvajalca, zadevnega proizvoda, narave 
zadevnega proizvoda ali proizvodnega 
postopka;
(f) nadomestitev blaga z blagom z 
nižjo vsebnostjo ogljika od tistega, ki se 
običajno proizvaja v državi izvoznici, 
izključno za namen izvoza v carinsko 
ozemlje Unije, na primer s postopki 
premeščanja virov.

Predlog spremembe 125

Predlog uredbe
Člen 27 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Država članica ali kateri koli 
deležnik, na katerega vplivajo razmere iz 
odstavka 2 ali ki ima koristi od njih, lahko 
obvesti Komisijo, če se v obdobju dveh 
mesecev v primerjavi z enakim obdobjem 
predhodnega leta sooča z znatnim 
zmanjšanjem obsega uvoženega blaga, 
vključenega v področje uporabe te uredbe, 
in povečanjem obsega uvoza nekoliko 
spremenjenih proizvodov, ki niso 
vključeni na seznam blaga v Prilogi I. 
Komisija stalno spremlja vse znatne 
spremembe vzorca trgovanja z blagom in 
nekoliko spremenjenimi proizvodi na 
ravni Unije.

3. Država članica ali kateri koli 
deležnik, na katerega vplivajo razmere iz 
odstavka 2 ali ki ima koristi od njih, lahko 
obvesti Komisijo, če se v primerjavi z 
referenčnim obdobjem sooča z znatnim 
zmanjšanjem obsega:

(a) uvoženega blaga, vključenega v 
področje uporabe te uredbe,in povečanjem 
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obsega uvoza nekoliko spremenjenih 
proizvodov, ki niso vključeni na seznam 
blaga v Prilogi I;
(b) uvoženega blaga, vključenega v 
področje uporabe te uredbe in izvoženega 
iz ene ali več držav izvoznic, in 
povečanjem obsega uvoženega blaga, 
izvoženega iz različnih držav izvoznic, kot 
je določeno v odstavku 2, točka (b);
(c) uvoženega blaga z visokimi 
vgrajenimi emisijami, vključenega v 
področje uporabe te uredbe, ki ga 
proizvede proizvajalec iz tretje države, in 
ustreznim povečanjem količine uvoženega 
blaga z nizkimi vgrajenimi emisijami, ki 
ga proizvede isti tuji proizvajalec, kot je 
določeno v odstavku 2, točka (c).
Komisija stalno spremlja vse večje 
spremembe vzorca trgovanja z blagom na 
ravni Unije.

Predlog spremembe 126

Predlog uredbe
Člen 27 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Kadar ima Komisija ob upoštevanju 
ustreznih podatkov, poročil in statističnih 
podatkov, tudi kadar jih predložijo carinski 
organi držav članic, zadostne razloge za 
domnevo, da se okoliščine iz odstavka 3 
pojavljajo v eni ali več državah članicah, 
je pooblaščena za sprejemanje delegiranih 
aktov v skladu s členom 28 za dopolnitev 
področja uporabe te uredbe, da za 
preprečevanje izogibanja vključi nekoliko 
spremenjene proizvode.

5. Kadar ima Komisija ob upoštevanju 
ustreznih podatkov, poročil in statističnih 
podatkov, tudi kadar jih predložijo carinski 
organi držav članic, zadostne razloge za 
domnevo, da se okoliščine iz:

(a) odstavka 2, točka (a), pojavljajo, 
predlaga spremembo področja uporabe te 
uredbe, da za preprečevanje izogibanja 
vključi nekoliko spremenjene proizvode;
(b) odstavka 2, točka (b), pojavljajo, 
takoj odredi registracijo uvoza in začne 
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preverjati deklaracije CBAM za blago, 
uvoženo iz zadevnih držav, pri čemer je 
poseben poudarek na potrditvi države 
porekla ter pravilni uporabi dejanskih in 
privzetih vrednosti iz člena 7 in Priloge V;
(c) odstavka 2, točka (c), pojavljajo, 
namesto da določi vgrajene emisije samo 
za blago, izvoženo v Unijo, tovrstne 
emisije za namene člena 7 določi na ravni 
proizvajalca iz tretje države, ne glede na 
to, kje se blago prodaja.

Predlog spremembe 127

Predlog uredbe
Člen 27 – odstavek 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5a. Preiskave začne Komisija sama ali 
na zahtevo države članice ali katere koli 
zainteresirane strani na podlagi zadostnih 
dokazov o dejavnikih, določenih v 
odstavku 2. Komisija opravi preiskave in 
naloži globo pooblaščenemu deklarantu, 
vpletenemu v prakse izogibanja. V globo 
vključi tudi odvzem uvoznega dovoljenja, 
če meni, da je to primerno.

Predlog spremembe 128

Predlog uredbe
Člen 27 – odstavek 5 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5b. Zoper odločitve Komisije glede 
glob iz odstavka 5a se lahko vloži pritožba.

Predlog spremembe 129

Predlog uredbe
Člen 27 – odstavek 5 c (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5c. Na Komisijo se prenese pooblastilo 
za sprejemanje delegiranih aktov v skladu 
s členom 28 za obravnavanje praks 
izogibanja, ki ne temeljijo na spremembi 
proizvodov s seznama blaga iz Priloge I.

Predlog spremembe 130

Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Komisija zbira informacije, 
potrebne za razširitev področja uporabe te 
uredbe na posredne emisije in blago, ki 
niso navedeni v Prilogi I, ter razvije 
metode za izračun vgrajenih emisij na 
podlagi metod okoljskega odtisa.

1. Komisija po posvetovanju z 
zadevnimi deležniki zbere informacije, ki 
so potrebne za razširitev področja uporabe 
te uredbe na posredne emisije ter na drugo 
blago, pri katerem obstaja tveganje selitve 
virov CO2, kot so plastika, vodik, 
dokončani proizvodi in proizvodi nižje v 
prodajni verigi, ter za razvoj metod za 
izračun vgrajenih emisij na podlagi metod 
okoljskega odtisa. Do 31. decembra 2025 
predloži poročilo Evropskemu parlamentu 
in Svetu. 
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Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Komisija pred koncem prehodnega 
obdobja Evropskemu parlamentu in Svetu 
predloži poročilo o uporabi te uredbe. 
Poročilo vsebuje zlasti oceno možnosti za 
nadaljnjo razširitev področja uporabe 
vgrajenih emisij na posredne emisije in 
drugo blago, pri katerem obstaja tveganje 
selitve virov CO2, a še ni zajeto v tej 
uredbi, ter oceno sistema upravljanja. 
Vsebuje tudi oceno možnosti za nadaljnjo 
razširitev področja uporabe na emisije, 

2. Komisija pred koncem prehodnega 
upravnega obdobja od 1. januarja 2023 do 
31. decembra 2026 Evropskemu 
parlamentu in Svetu predloži poročilo o 
prehodni uporabi te uredbe. Poročilo 
vsebuje zlasti:
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vgrajene v prevoznih storitvah, ter na 
blago nižje v vrednostni verigi in storitve, 
pri katerih bi lahko v prihodnosti 
obstajalo tveganje selitve virov CO2.

(a) oceno možnosti za nadaljnjo 
razširitev področja uporabe vgrajenih 
emisij, pri čemer je poseben poudarek na 
energetsko intenzivnih sektorjih in 
morebitni izgubi nadomestila za posredne 
stroške ETS v skladu s členom 10a(6) 
Direktive 2003/87/ES;
(b) oceno učinka na sektorje iz 
Priloge I, da bi poskrbela za ustrezno 
upoštevanje zapletenega proizvodnega 
postopka in tesno povezanih vrednostnih 
verig posameznih sektorjev;
(c) podrobno oceno, pripravljeno v 
tesnem sodelovanju z zadevnimi deležniki, 
možnosti za dodatno razširitev področja 
uporabe Priloge I na posredne emisije ter 
na drugo blago, pri katerem obstaja 
tveganje selitve virov CO2, kot so plastika, 
vodik, dokončani proizvodi in proizvodi 
nižje v prodajni verigi, ter za oblikovanje 
metod za izračun vgrajenih emisij na 
podlagi metod okoljskega odtisa;
(d) oceno učinka na konkurenčnost 
evropske industrije in zrelosti novih 
tehnologij, pa tudi industrije nižje v 
prodajni verigi, zlasti učinka na mala in 
srednja podjetja, s predlogom za odpravo 
morebitnih negativnih učinkov na 
konkurenčnost teh uporabnikov in 
morebitnega nesorazmernega upravnega 
bremena;
(e) opredelitev morebitnih praks 
izogibanja in goljufivih praks ter 
izkrivljanja trgovinskih vzorcev;
(f) oceno sistema upravljanja.
Vsebuje tudi oceno možnosti za nadaljnjo 
razširitev področja uporabe na emisije, 
vgrajene v prevoznih storitvah, ter na 
blago nižje v vrednostni verigi in storitve, 
pri katerih bi lahko v prihodnosti 
obstajalo tveganje selitve virov CO2.
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Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2a. Poročilu Komisije iz odstavka 2 se 
po potrebi priloži zakonodajni predlog za 
razširitev področja te uredbe na druge 
sektorje s seznama iz Priloge I in na 
posredne emisije iz odstavka 2, točka (c).
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Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 2 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2b. Celovito prehodno obdobje traja 
od 1. januarja 2027 do 31. decembra 
2027. Komisija vzpostavi okvir, s katerim 
zagotovi, da so ukrepi, ki se uporabljajo v 
tem obdobju, skladni s pravili Svetovne 
trgovinske organizacije.
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Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 2 c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2c. Komisija do konca celovitega 
prehodnega obdobja iz odstavka 2b 
Evropskemu parlamentu in Svetu predloži 
poročilo, ki vsebuje oceno celotne 
uporabe te uredbe. V poročilu se posebna 
pozornost nameni:
(a) vplivu sektorjev, navedenih v 
Prilogi I, na evropsko industrijo in 
industrijo nižje v prodajni verigi ter na 
mala in srednja podjetja in morebitno 
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dodatno upravno breme zanje;
(b) vplivu CBAM na trgovanje z 
blagom Unije s seznama v Prilogi I in 
morebitnim praksam izogibanja;
(c) oceni, ali so se vzorci trgovanja z 
blagom s seznama v Prilogi I spremenili v 
državah, ki navedeno blago izvažajo v 
Unijo, in ali prihaja do premeščanja 
virov;
(d) oceni učinka CBAM na emisije iz 
sektorjev, ki proizvajajo blago s seznama v 
Prilogi I, tako z vidika emisij v Uniji kot 
emisij, povezanih z uvozom navedenega 
blaga v Unijo, pa tudi z vidika izvoza 
navedenega blaga v tretje države iz naprav 
v tretjih državah, iz katerih se blago izvaža 
v Unijo;
(e) oceni učinkovitosti poročanja o 
emisijah v deklaracijah CBAM, preverjanj 
deklaracij CBAM, ki jih opravijo 
preveritelji, inšpekcijskih pregledov v 
tretjih državah, zbiranja in uporabe 
podatkov o dejanskih in privzetih 
vrednostih emisij ter ujemanja podatkov, 
ki jih za isti uvoz sporočijo različni 
uvozniki in države članice;
(f) tveganju selitve virov CO2 na 
izvozne trge in rešitvam, ki so skladne z 
rešitvami Svetovne trgovinske 
irganizacije, kot so mehanizmi za 
prilagoditev izvoza, ki bi izravnali stroške 
ogljika;
(g) oceni po sektorjih, ali je CBAM še 
vedno učinkovit in izvedljiv za zadevni 
sektor, predvsem za proizvodne panoge, ki 
se soočajo z resnimi težavami.
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Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 2 d (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2d. Učinkovito izvajanje CBAM in 
pogojno postopno opuščanje brezplačnih 
dodelitev se stalno spremljata. Komisija 
lahko razmisli o mehanizmih pregleda za 
ustrezno obravnavo rezultatov postopka 
spremljanja iz tega člena.
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Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Poročilu Komisije se po potrebi 
priloži zakonodajni predlog.

črtano

Predlog spremembe 137

Predlog uredbe
Člen 31 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Kuponi CBAM, ki jih je treba 
predati v skladu s členom 22, se 
prilagodijo tako, da odražajo obseg pravic 
iz EU ETS, ki so v skladu s členom 10a 
Direktive 2003/87/ES brezplačno 
dodeljene napravam, ki v Uniji 
proizvajajo blago iz Priloge I.

1. Kuponi CBAM se do 31. decembra 
2026 predajo v skladu s členom 22. 
Komisija te ukrepe izvaja v skladu s 
pravili Svetovne trgovinske organizacije.
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Predlog uredbe
Člen 31 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Do 31. decembra 2027 se kuponi 
CBAM prilagodijo tudi tako, da odražajo 
začetek postopnega opuščanja brezplačnih 
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pravic iz EU ETS v skladu s členom 10a 
Direktive 2003/87/ES za naprave, ki v 
Uniji proizvajajo blago iz Priloge I k tej 
uredbi.

Predlog spremembe 139

Predlog uredbe
Člen 31 – odstavek 1 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1b. Da se zagotovijo enaki 
konkurenčni pogoji za proizvode Unije, 
namenjene za izvoz, v sektorjih, ki jih 
zajema področje uporabe Priloge I k tej 
uredbi, Komisija do 31. decembra 2027 
Evropskemu parlamentu in Svetu predloži 
poročilo, po potrebi skupaj z 
zakonodajnimi ukrepi, o vplivu izvoza teh 
sektorjev iz UNije na globalne trge, oceni 
mehanizem za prilagoditev izvoza, s 
katerim se stroški CO2 
uravnotežijo/izravnajo z različnimi 
cenovnimi shemami tretjih držav v skaldu 
s pravili Svetovne trgovinske organizacije.
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Predlog uredbe
Člen 36 – odstavek 3 – točka -a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(-a) Člen 30(2a) se uporablja od 1. 
januarja 2027 do 31. decembra 2027.
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Predlog uredbe
Člen 36 – odstavek 3 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) Členi 32, 33 in 34 se uporabljajo do (a) Členi 32, 33 in 34 se uporabljajo do 
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31. decembra 2025. 31. decembra 2026.
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Predlog uredbe
Člen 36 – odstavek 3 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) Člen 35 se uporablja do 
28. februarja 2026.

(b) Člen 35 se uporablja do 
28. februarja 2027.
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Predlog uredbe
Člen 36 – odstavek 3 – točka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) Členi 4, 6, 7, 8, 9, 14, 15, 16, 19, 
20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27 in 31 se 
uporabljajo od 1. januarja 2026.

(d) Členi 4, 6, 7, 8, 9, 14, 15, 16, 19, 
20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27 in 31 se 
uporabljajo od 1. januarja 2027.
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Predlog uredbe
Člen 36 – odstavek 3 – točka d a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(da) Člen 31(1a) se uporablja od 31. 
decembra 2027.
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